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«AVUKUY NPUIC» AYU3bI TAIOK
B CBETE KYABTYPHOTI'O HACAEANSI NUYAAU3MA

A. 10. IETPOBHY"

YBenopyccruii 2ocyoapemeennuiii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

PaccmarpuBaercst ¢unocodceko-Teonornueckasi npobnemarika nostudeckoro cOopuuka «Jlukuit mpucy Jlyussl
I'mox — naypeara ITymuruepockoit npemun (1993), mosra-naypeara CLIA (2003—2004). ITpoBoasiTcss MHOTOYHCIICH-
HBIE MTAPAJUIEIH C PEJIMTMO3HON JIMTEpaTypol Mylan3Ma u padoTaMu W3BECTHOTO eBpeiickoro teosora XX B. ABpaama
Jlxomrya ['emens. JlenaroTcst OTCBUIKH K COBPEMEHHBIM HCCieoBaHMAM brubiann B ee HCTOpHIECKOM, IMHIBHCTHYECKOM
U IUTEPaTypHOM KOHTEKCTE. [IpociexnBaroTcss HCTOPUYECKHE NCTOYHUKH HEKOTOPBIX MOHSTHH, MINPOKO MPUMEHAEMBIX
B aHIVIOS3BIYHOM JINTEpaTypHON KPUTHKE. 3aTParuBaroTCs BOMPOCH! OMONEHCKOr0 MUPOBOCIPUATHS U MUPOBOCIIPUATHS
COBPEMEHHOIO NPEACTAaBUTENS Hy[Aeo-XpUCTHAHCKON IMBHiIM3anMu EBponbsl 1 AMmepuku. PackpbiBaeTcs I'yMaHUCTH-
yeckasi ¥ AyXoBHas nryOuHa 1mos3un JI. Tiiok, ee MUpOKHUN KyJIbTYpHBIH KOHTEKCT. AHAJIN3 OTIEIBHBIX MTOITHYECKUX
TEKCTOB ITO3BOJISICT MPUHTH K BBIBOJIAM O TOM, KakKMM 00pa3oM B TBOPYECTBE MO3TECCHI OTPAXKAIOTCS IPOOIEMBI NM-
MaHEHTHOCTH ¥ TPaHCUEHIECHTHOCTH, METa(hH3NMIECKOT0O CYIIECTBOBAHMUS bora u 4enoBeuecKoro OTKINKa Ha HEero. AK-
TyaJlbHOCTb M HOBAaTOPCTBO BBIOPaHHON TEMbI 000CHOBBIBAETCSI MaJIOM3Y4E€HHOCTBIO TBOpUecTBa JI. I ok B 6enopycckom
JUTEPaTypPOBEACHNH, HECMOTPS Ha MIPU3HAHKE, KOTOPBIM €€ M033Ms MOIb3YeTCs B IUTepaTypHbIX kpyrax CLIA.

Knrwouesvie cnoea: BI/I6J'II/IH; nyaansm; MeTa(bI/ISI/IKa; HMMAaHCHTHOCTb U TPAHCHCHACHTHOCTb, MUJpAIII; IMPECKPACHOC
1 BO3BBIIICHHOC, I‘CpMCHeBTH‘IeCKHﬁ aHaJIn3.

«A3IKI KACAY» AYI3BI T'AIOK
Y CBATAE KYABTYPHAMU CITAAYBIHBI IVAAI3MY

A. FO. IATPOBIY"

Y Benapycki ozapacaymer ynisepcimom, np. Hesanexcnacyi, 4, 220030, 2. Minck, Berapyce

Pasmsiaenua ¢inacodeka-Taanariunas nmpabdiemMarsika nasThIdHara 30opHika «/I3iki kacau» Jlyizel [imok — naypaara
[Mynitippayckaid npamii (1993), masra-naypaara 3LIA (2003-2004). IIpaBomzsiua mMamIiKis mapayesni 3 pamiriiHai
JiTaparypail iymaisMy i mparamMi BsigoMara stypoaiickara Taomara XX cr. Aypaama J[xomrya Iemmms. PoOGsmma criaceuiki
Ha Cyd4acHBIS naciemaBaHHI biOmii § sie ricTapblYHBIM, JIHTBICTHIYHBIM 1 JHiTapaTypHbIM KaHTIKcue. [Ipacodusarorima
TiCTapBIYHBIS KPBIHIIBI HEKATOPBIX MaHALILLY, MIBIPOKa Y>KBIBAGMBIX Y aHITIaMOYHAH JliTapaTypHail KpBITHIIEL. 3aKkpaHa-
IoIlIa MBITaHHI Oifneiickara cBeTaycnpbIMaHHs 1 CBETAyCIPBIMAHHS CydacHara MpajcTayHika iya3edcKa-XpbICHisiHCKal
usIBii3ansl Eypors! 1 AMepsiki. PackpbiBaeliiia rymaHicTbIUHAS 1 TyxoyHas DIbIOiHS nassii JI. ok, sie mIbIpoKi KymnbTyp-
HBI KAHTIKCT. AHaJIi3 aCOOHBIX MTa3THIYHBIX TIKCTAY Aa3Bajisie MPBIACII a BEICHOY Ipa TOE, SKIM YbIHaM y TBOPYACIIi 11a3T3-
CBI a[UTIOCTPOYBAOIIIA TIpablieMbl iIMaHEHTHACIII 1 TPAHCIPHAYHTHAC, MeTadizidHara icHaBaHHs bora i JroIckora BOITyKy
Ha SIT0. AKTyaJIbHACIIh 1 HaBaTapcTBa abpaHail TOMBI a0rpyHTOYBAIOIIIA THIM, MITO Ma33ig JI. I7roK makymms Majia BEIByYaHa
¥ Gemapyckim JiTaparypasHaycTBe, HATIEA3SYbI Ha TIPhI3HAHHE, SIKIM SHA KapbICTaela ¥ TitapaTypHbix komax 311IA.

Knrouaewia cnoewi: bionis; iynaizm; Mmeradizika; iMaHEHTHACIH 1 TPAHCIPHAIHTHACIH; MIJPAIIT; IPBITOXKae 1 Y3HEC-
J1ae; TePMEHEY ThIYHBI aHAI3.
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LOUISE GLUCK'S «WILD IRIS»
IN THE LIGHT OF CULTURAL HERITAGE OF JUDAISM

A. Yu. PIATROVICH*

*Belarusian State University, 4 Niezaleznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

This article discusses philosophical and theological problems in the poetry collection «Wild iris» by Louise Gliick,
Pulitzer Prize winner (1993) and United States Poet Laureate (2003—2004). Multiple connections to the religious literature
of Judaism and works by prominent 20" century Jewish theologian Abraham Joshua Heschel are made. The author refers
to contemporary research of the Bible in its historical, linguistic and literary context. The historical development of some
terms that are widely used in Anglo-American literary criticism is described at length. Questions of Biblical perception of
the world are discussed along with the questions of modern Western Judeo-Christian worldview. Close attention is paid
to the humanistic and spiritual depth of L. Gliick’s poetry and its broad cultural context. The analysis of some selected
poems allows us to draw conclusions about the ways in which the problems of immanence and transcendence, along with
the metaphysical existence of God and human response to it, are reflected in L. Gliick’s works. The topicality and novelty
of the chosen subject stem from the fact that L. Gliick’s poetry remains mostly unknown to Belarusian scholars despite
being well-acknowledged in the American literary circles.

Keywords: the Bible; Judaism; metaphysics; immanence and transcendence; midrash; beautiful and sublime; her-
meneutic analysis.

YBoa3iHbI

Takist 3HAYHBISA XPHICHISTHCKIS MBICTSAPEI MiHynara, sk [1€rp [lamisni i ®ama AKBIHCKI, CIBSpIKAI, IITO
(inacodis maBiHHA JarmaMarailb TaJoril, a PO3yM — Bepbl Ha NUIAXY Ja canpayiaHaii HaboxHacii. [Iparb
BsijioMara sypoaiickara aonara XX ct. A. [Ix. [enmnst naaMaiioyBarois ciynHacp raTara nacryniara, 0o cria-
Tydaronb 0e37aKkopHY0 (BitacodCKyo JIOTIKY 3 TIIBIO0KA IMAIBITHAIEHEIM YCIIPBIMAHHEM PATITIHHBIX iCITIH.
«UYanagek aarykaeniia Ha (akTel JByMa PO3HBIMI criocadaMi: aiib00 iX MPBIHALIEM, aTb00 331YIICHHEM TIepaj
iMi», — micay @. A. PoTmsuis y ipagMoBe ia 300pHiKa apThikynay A. k. [enmns, mamarynsHSI096I aqHy
3 TIOPBIHA cBaiiro csiOpa i HacTayHika. «3131¥JICHHE — r3Ta BOATYK, I sKora (akT 3’sysielia He KaHdar-
KOBBIM aJiKa3aM, a CTBIMYJIaM, IITO BSiA3€ Ma-3a MEXBI Jaja3eHara. Takoe 3A3iyIeHHe MOXa MpbIMalb Po3-
HBIS (QOPMBI: STHO MOXa CTallb ITa4aTkaM HagyKi, ITo Oadybllb 1Ma-3a 1HABIBIyalbHBIMI (pakTamMi 3aKOHbI, SIKis
SIHBI 1JTIOCTPYIOLb, 200 TavyaTKaM pazicii, sikas HapaaKaenla ca 3431yJIeHHs He TOJbKI mepaj camiMi dakTami,
aje 1 mepaj icHaBaHHeM (akTay i mpasBaMi YcBemamieHHS (akTay. <...> MBI MO)kaM Ha3Ballb aa3iH THII
33iYIeHns yikaynacyio, a iHIIbI — noyuuivM 3axantennem»' [1, p. 12-13]. Ane sx ycnpsiMae JiTapaTypa rata
MOYHae 3axalyIeHHe ¥ Halll yac, y DTIOXY TACIst CMepui Bbora?

AHan13y}0qH (bopMLI KIS pamrm npbIMasa ¥ XX cr., a Takcama sie Cy4acHbIs Cypararel, II. Yorcan
3ayBaXbly, IITO J'IlTapaTapI:I MaJI3PHICTBI JTIYBLTI 13310 HAaTypaslbHal criaaublHHIIAK pamirii [2, c. 200]. Axzin
3 paznzenay cBaiiro ricrapeiuHa-¢inacodckara gacienaBaHHs €H MPBICBSIIY TaMy, SK MadThl MAJIdPHIZMY —
C. Manapwmp, I11. Teopre, I1. Banepst i inmi. — cpabaBaJti 3HalCIII a/1Kka3 Ha aJTHO 3 HAWBAYKHEHINIBIX ITBITAHHSY
cBaiiro gacy: «Sk xeip 06e3 bora?» Sk mepakanayda maBomzims I1. Yorcan, mecna bora ¥ ix ¢imacodckix
cicTaMax 3aHsUIa mad3is. Y sKacli KPOIKi aJuliKy Ha CaMbIM Ma4aTKy pasasena €H IBITye BhIKa3BaHHE aMepbIKaH-
ckara majppaicta Y. CteiBeHca: «l amoyHail ma3TeI9HAH 113518 raTara cBety Eciib i Obiia st boray [2, ¢. 199].
Ha nymky I1. Yorcana, rata cuBApmK3IHHE CTpallijia BaCTPHIHIO 1 aKTyaJbHACIb Y 3TOXY ITOCTMaA3pHI3MY,
KaJji, maBoJyie SAro HasipaHHAY, Mad3isfd HikaBilua MeHIuacupb. Hsarmeassdsl Ha raTa, caM AacieAdyblK MpHI-
3Hae, mMTo ¥ mepribla a3ecamironns3i XXI cr. ar3izm maBojii afcTymae, a paJIirisa 3HOY 3aBaéyBac CTpavdaHbIs
KaJichli masinel [2, c. 28]. MeHaBiTa TaMy ¥ Aaa3eHBIM apTHIKYJIE Mbl IUIAHYEM pa3liieA3enb MadThIYHbISL
TBOpHI JI. IMTFOK y KaHTAKCIIE i BBIOATHAra TI0jara iyaisMy ¥ IeCHBIM CIUISIEHH] 3 iMi, Ka0 madaybib
1 cIBepA3illb, MTO TOYHAE 3aXaIUICHHE PAJIITii 1 JiTaparypsl XX CT. Maxoa3ilk 3 HaA3BBIYAH OI3KiX IMOIIBII
1 aruyBaHHSAY, yIacuiBbIX yanaBeKy HaitHoymara gacy.

ThMma Hamiara jaciefjlaBaHHs 4acTKOBa 3aKpaHaela ¥ Tpaibl aMepblkaHckara gaciemubika J[. Mopbi-
ca «[lassis Jlyisel ['mrok: TaMaterunbl yeryny (The poetry of Louise Gliick: a thematic introduction, 2006).
A¥Tap yBaxkiiBa pasriiei3ey yIuTbly paBiHICTBIYHAN TPaAbIIbIi Mipamia Ha ad3ito JI. [1ok, a Takcama rpaBey
LIKaBBIs TIapasielli MaMiX sie TBOPUACIIIO 1 JIiTaparypHail I3eWHACIIO 1HIIBIX aMepBhIKaHaK sypdiicKara maxo-
JDKaHHSL: csipof ix panirisisHayua Jx. [lnackay, mitaparypasnayust C. ['yGap 1 O. ®pankens. AnHak T3ana-
riunbl KaHPOosl A. JDx. Temmns Obuti y3ramaHsl ayTapaM TONBKI agHOMYBI 1 YckocHa [3, p. 228], Tamy

'"Tyt i naneit nepaknan Ham. — A. I1.

41



Kypnana Besopycckoro rocynapcrseHHOro yuusepcurera. ®unogorus. 2019;3:40-48
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2019;3:40—48

HEJIbra CIBSIp/KAllb, IITO MATIHIBIUT TaKoTa JIaclielaBaHHsI BbIYapIaHbl 1i HABaT BBHIKAPHICTAHBI ¥ TIOYHAN
Mepbl. Csipon OenapycKix JiTaparypasHayiay sapra 3rajgais M. C. Parausyckyro, sikas MpbICBAIIIA HEKATbKI
apTHIKYNay KaMIapaTblyHBIM JIaciielaBaHHAM CydacHal iHTeIMHal Jipbiki benapyci i 3LLA 1 npaananizaBana
acoOHbIs TBOPBI JI. [T10K y KaHT3KCIIE HAITpaMKy mal3ii csioe [4, ¢. 90]. acienusiiia ai3HavybLIa «CyaTHOCIHBI
cTapa3anaBeTHBIX 1 XPBICHISHCKIX MaThIBay» y aOpaHbIX Bepllax, 3BIPHYYIIBI yBary Ha OiOieiicki BoOpa3
nayarouara Kycra, ki 3’sBiycs Maiicero [5, c¢. 387], ane He naiinuia ganell y BbIByYdHHI iHIIBIX BOOpasay,
HemapblyHa 3BA3aHbIX 3 TPAABILBIIH 1¥/1ai3My. YKBIBalOYbl METAIbl TEPMEHEYTHIYHATA aHATi3Y, MBI CIIaA3IEM-
s 3HaicIl aJKa3bl HAa TBITAHHI, AKis Henma3z0ekHa Y3HIKaloup naxdac padiexcii Haj Bepmami aJHOW 3 Ha-
OO0JIBII BSIOMBIX CydacHbIX masTac 3I1IA.

V3nécaae, nynoynae i TassmHiuae

VY aaHo# ca cBaix (yHIamMeHTanbHBIX Tpall «bor y momrykax yanaBeka» (God in search of man, 1955)
aMepbIKaHcKi paBiH A. JIx. ['emnis BRUTYdBy TPl Mauymmi (madynui y3uécmacii (sublime), mynmoyHacii’
(wonder) 1 TasmHiubl (mystery)), sKis TPBIBOJ3SAIb YalaBeKa J1a acdHCaBaHHs MpbIcyTHacHi bora ¥y celle,
a mpas raTa — Ja YCBEJAMJICHHS, IITO JKBIIIE Mae CIHC, a Yac HEe NMPOCTa BSUTIKI 3HIMIYAIBHIK YCITO, MITO
3’siynsenua Jo00peIM 1 BapThiM JT1000BI [6, 5. 166]. IlITo Mey Ha ¥Baze cBsTap 1 pinocad, abiparodsl MeHaBiITa
IITBIS MAYyIi TS CBaiX TIaJaridyHbIX pa3BakKaHHSY?

Amrmiiickae cioBa sublime TONBKI NMPBIKITaHAa MOXKHA TIepakKiiacili Ha OeapycKyro MOBY sK y3HEcTae I
Vy3HEcnacup. Y aHIIa-aMePhIKAHCKIM KaHTIKCIIE 3 iM 3BS3aHbI MIMATIIIKIS KaHIPMII 1 TIOPBI JIiTapaTypsl,
3CTITHIKI 1 (inmacodii. PazBaxkanHi Haj crienpidikail maHsIug y3HEcaara ¥ aHIIaMOYHAW TPabIbli” Maybl-
Hatorua ¥ XVIII cr., kani naniteransl a3esa J. bepk Boinay cBae «dinacodckis po3ayMbl pa MaxoKaH-
HE HAIIBIX YSYIEHHAY ab NPBITOKbIM 1 Y3HECHBIMY (4 philosophical enqmry into the origin of our ideas of
the sublime and beautiful, 1757). En nima, mro KpblHlHaI/I y3Hecnara 3’synsena «yc€, mro HeMKiM YbIHaM
BBIKJIIKae Jkax, ado 3Bsi3aHa 3 XKaxJiBbIM, a00 Ma JI3esHHI cBaiM nagobHae na xaxy» [7, p. 48]. Sk canpayaHe
YaJiaBeK 3Mmoxi AcBeTHiNTBa, J. BEpk cuBsapmkae, MTO 1131 OICKOHIIACIII 1 BEYHACIl TaKkcaMa Marollb JJaybl-
HEHHE J1a T3Tall KaTATOpPbIi, MaKOJIbKI YaiaBeka Iajgoxae Toe, IITO Mepay3bIXoa3ilb MEXKbl MITipeIYHara Jo-
CBeJly — TO€, IITO HeJbra MaTiyMadbllb pa3peicTa i 3pasymena [7, p. S1]. Akpams rarara, y siro pa3yMeHHi
y3uécnae HI3MEHHA Mae HaJl HaMi ynaay (y aipo3HEHHE aJi pbIroxkara, beautiful, skoe Mbl criaciiraeMm i kim
cami MOXKaM KipaBallb), MbI TIaJ{IIapaIkoyBaeMcsl TaMmy, IIITO BBIKJIIKae ¥ Hac raTa nauynng, y 3axarsieHHi, )Kaxy
i 6omi. He nm3iyHa, mto maciaemupiki Oadais y akpaciieHbix D, b€pkaM KaTaropbisix BbIpa3Hbl T€HAAPHBI MMa-
JI3eJT: TIPHITOXKAe 3BsI3aHa 3 JIFOOOYIO Malli 1 iHIIBIX JKaHYBIH, Y3HECTAE — 3 ayTapbITITaM OalbKi i iHIIBIX MYX-
4pIH [7, p. 57], Haliniepir, HaTypalibHa, 3 ayTapeiTaTaM HsboecHara Aiina, camora Bora (He3mapma ¥ momrykax
uTrocTpalislil 1a caix pozaymay O. bépk 3esapHyycs na «Crpadanara paro» J[x. Minsrana).

Jlariunae pa3Binué imds y3u€cnmara arpbiMaia ¥ TBOpYAclli aHDNIHCKIX paMaHTHIKAY i aMepbIKaHCKIX
TpaHCIPHIPHTacTay. Tak, y cBalit nekupl «Eypaneiickas nitaparypa» (European literature, 1818) C. T. Kosb-
poIIK cuBsappkay: «[arbiuHae Macrairsa y3uécnae. Kani st yBaxomky ¥ kadeapaibHbl cabop, MSHE repanayHse
HAOOKHACIIb 1 3aXaIUICHHE; 51 CTpadYaHbl JJIsl CydacHAcCIIl, siKasl aradae MsHe, 1 Y¢s Mast iCHaCIIb Mallbipaelia jaa
OsICKOHITACII; 3IMJIsI 1 HeOa, IPBIPOIa 1 MacTalTBa — ycé 3J1iBaeliia 3 BEYHACIIIO0, 1 MHE 3acTaellla a3iHa paBijib-
HBI okyiy: “S wimro!”» [7, p. 97]. Aanak camomy A. J[x. [emairo 3Ha4Ha OmixKaHIIBIMI ObUTE OSB! Y. Yop-
JICBapTa — aHIIiYaHiHa, sSKi 0ausly y3HECTAe ¥ camaii 3BpIYaiiHai KBETIHI, 1 P. Y. DMepcana — ameprikaHIia, sKi
aIayBay MacKaHAIYIO pajaciib, sSUTHAIOYBICS 3 MPRIPOA 1A 9ac MIIAIBIPY CSIPOJ] CIOTHBIX KATFOXKBIH [7, p. 68].
A. JIx. I'emmans pannyda anmoBiy O. BEpKy ¥ cayrmHacti: s sro Y3HECTAch — rITa He CTATHIYHAS KaTATOPbIs,
a Toe, IITO SAHAE CTATHIKY 1 OTHIKY, aIHAYacoBa MEPay3bIXOA3sUbl iX y MeTadi3iunsM BeIMAp3HHI. [laBome
ymacHbIX mepakananusy A. Jlx. Iemmms, y3aéciacito MOXXHA Ha3BaIlb TOE, K «PIYBI aJIKa3BalOIb Ha TPHICYT-
Hacipb boray [6, s. 55]. SIHa Ecup y Baji3e, KBeTKax, CHE3e, ISCKY 1 JF0OBIX IHIIBIX 3’sBaX HasyHal payaiCHACIII.
VY mateim A. JDx. Tendns cymsapausins J. bépky 1 maramkaera 3 Y. Yopacsapram i P. V. Omepcanam. Y3uéc-
JIacIlh HE CyTpariblacTayiieHa MphIrakKoCIi — Ia CyTHACII cBagil siHa 1 €CITb MPBITAKOCb. ATHAK HAWBaYKHEH-
IIal SKaCIio Y3HECIACII CTAHOBIINA si€ YIUIBY Ha YajaBeka, Maj sAKiM TOW ma30ayseniia SK3iCTIHIbIIIbHAN
CaMOTBHI 1 aTay’KaHaclll aj CyCBeTy, a raTa naly/pkae 1a Taro, kab XBaillb 1 mpaciaysis sro Teopiry. [TaBomie
A. JIx. T'ermanst, HaTypanbHae agdyBaHHE dalaBeKa, sIKi CYTHIKHYYCS 3 y3HECIACITIO, BRIpakaela He (pazai
A niwumo C. T. Komspeimka, a Beipazam Kiixuiye boey, yes ssamas, cnasatiye crasy imio Aeonamy (Ilc 65:2—-3) i

?Anriiickae coBa wonder ma-6eapycKy MardsiMa Tepajgalb AK 313iyIeHHe, Iy 1 yaoyHacib. A. Taxkoycki, mepaknamusik
npaibl «Bor y momrykax danaBekay Ha MOJNBCKYIO MOBY, abpay cioBa cudownos¢. Ha Ham morisin, HiBOA3IH BapbISIHT HE Tepajae
ycix agueHHsy cIHcy, 3aknan3eHbix A. JDx. [eumneM y qaa3eHyro aHTanarivHyro KaTaropbiio, TaMy MbI IIepaKkiafaeM rata cjaoBa mna-
po3HaMy ¥ 3aJie’KHACI aJ] KAHTIKCTY.

*Hepmryto cnpoby pa3BakaHHAY HAJ TITHIM TAHALLEM Y 3aX00HAI TPabllbli HABYKOYIIBI 3BEIYAHHA MPBIITiCBAIONb CTAPAXKBITHA-
rpavackamy KpeIThIKy JpisHicito JIoHTiHy, skl Hamicay 3cTaThIaHbl TpakTat «llpa y3uécmae» (Ilepi Hyovg) y I et H. 3.
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Kani s natioy oaninaii cmspomnaeza yenro, ne yoaioca aixa, 6o Tot ca muoio (Ilc 22:4). HarypanpHae madayIiig,
BBIKITIKaHae Y3HECIACIIIO, — HE ’KaX, a YCBeJaMJICHHE TassMHIIIBI 1 I[yI0YHACII.

Toe «noyHae 3axarieHHe» nepaj LyJ0yHaCLI0 CBETY, AKOE YKO 3rajiBajiacsl Ha MadaTKy JlaJ3eHara apThl-
kyna, mist A. k. ['enmns 3°synsenna HaiBakHEHIal ¢popmait yenpeIMaHHs pIdaicHacIl. Sk 3ayBaskae TITHI
BBIJIATHBI TI0JIAT, 3pa3yMEHHE NIPBIYbIH, 1A AKiX ICHYIOLb HABAKOJILHBISI PAYHI 1 3’ SIBBI, HE MEpaITKapKae 3131y -
JISIIIIA TaMy, IITO SHBI ICHYIOLb yBOTyIIe. JIFOM3siM MOoCTpaniridHai 3moxi 3 ix agyaeM (BBIKJIIKaHBIM TiCTapbId-
HBIMI TparenbiaMi HoBara acy i HeOscriekaMi TOXHaJIarigHara mparpacy) OpaKye He BEpbl, a MEHaBiTa IMavyll-
151 3131yJIeHHs, a00 I[YIOYHACII, SIKOE a3Balisie «IIepaXKbIBallb 3BBIUAHHBISA 3/IaP3HHI K JTyXOYHBIS MPBITOJIBI,
ajuyBallb CXaBaHYIO JIFO00Y 1 Myapaciie Ba ycix padax» [6, s. 67]. ITomabcki mast Y. Minami, HoGeneycki
naypaar 1980 1., y cBaim acabicTeiM dinmacodcka-ayTadisrpadivasiM ciioyHIKY nan rpadoit «LlymoyHacim»
(Cudownos¢) pa3Baxay nmatoOHbIM YbIlHaM: «BBIIb YamaBekam i KbIIb CAPOJ JIFOA3EH — raTa Iy/I0yHa, HaBaT
KaJli BeJ[aelll, Ha SKisl MOJIACIII 1 37Ta9bIHCTBEI STHBI 300IBHBIA. <...> Kami 6 raTa siru» 061y TONBKI Bifl 3BAPOY,
SIKisl KBIBYIlb, TTAaMiparonb i 3HiKaroIp 0e3 cisamoy. Tamsl MoxkHa ObIIO O aa3iHa mayTaparlb 3a JKIe3isicTaM:
“ITyctas mapHacIp, yc€ — MapHacip!” AJie HeXTa cKazay, mTo “y po3yMme yanaBeka €CIlb HEIITa 3BBIITHATY-
panbpHae”, I, mayTaparodbl TOE caMae IHIMBIMI CJIOBaMi: My HakaHaBaHa O00cKacib. Xi0a apXeThIIT JyajaBeka,
Anam Kagmown, He 3axoyBaenua ¥ camim soHe Crnpanseunara? I EBanrene maBomnie Sna [V paakax] mpa
yBacabnenne Jloraca, siki “Obly Ha madatrky ¥ bora, ycé npa3s fro maganocs”, qae HaiOOIBII MOYHBI a/IKa3 Ha
MIBITaHHE, Ja Yaro Nakimika"sel T3TH Bia» [8, s. 103]. Takim ubtHam, rictapsrdss! i dimacodeki gocBen XX cr.
MPBIBEY aMephIKaHCKara TioJjara i cliaBsHCKara rmasTa ja aJHold BhICHOBBIL.

3 magymsaMi Y3HEcacti 1 myoyHaCI 1ecHa 3Bs13aHa magynné TasMmHinsl. Ha gymky A. JIx. [emoms, cy-
YacHBI YaJlaBeK MaBiHEeH MPBI3HAIlb, IITO OOJBIIACII 3ara/lak CYCBETY SIIYd HE aJIKPhITa, a HEKATOPBIA 3 iX TaK
HIKOJI 1 HE Jauakarolia aakpeis. Harmen3susl Ha npaiy HaByKOYIaY, sIKisl BBISTYJISIFOIIb MEXaHi3MbI TIPBIPO-
IIBI JUTST Ta0palbITy YaaBenTBa, IIIBLIOOKI 3MPOK Ta-paHeHIIaMy axiHae TasMHIIBI KBIIII, CMEPITi 1 JTFOICKON
IYIIBI — 1, XyTUd# 32 Ycé, Tak 3acTaHela Ha3ayxIbl. AJIHAK yCBeAaMJICHHE TATara maBiHHA MPBIBO/3IIb Yasa-
BEKa HE Jia TYNOW caMa3aJaBoJieHACIll 1 CTarHallbli, a 1a Makopbl Mepaj] ThiM, IITO OoJbliae 3a sro. bonbliae,
3paszyMena, y TyXOYHBIM BBIMSPOHHI, 00 Madynié TasMHINbL, SK 1 madynué Y3Hécmaci, IpbIXoA3ilb macis cy-
THIKHEHHS 3 JIFO0OM, HaBaT HalMEHIIal, 3’ sBali p3vyaiCHACIl: 3 TACYBIHKAM, aTaMaM, KaCMiYHBIMI Cy30p’ sIMi.
«MBI KBIBEM Ha MSIKBI padaicHactl, — mima A. J[x. ['emmais, — i Haypa mi BegaeM, K JacaTHYIb e copia. <...>
Himro He BhI3HaYaHa kaHYaTKOBa. TasMHiIa HEe TOJIBKI Ta-3a HaMi 1 ¥ lanedbiHi. MbI — se gacTkay [6, s. 75-76].
VY Taanorii A. Jlx. [enmmns aaHo# 3 aCHOYHBIX 3a/lad yaiaBeka 3’syiserna HeaOXoaHaCIh YCBSIOMIIb Cs10e
JacTKal raTara CBeTY, aipbIHyYIITBI MAdyIE aaaykoHHs. Jla raTaif MaTh iMKHeIa i mad3is JI. Imok, mperaaMci,
TBIS 5ie BEPIIbI, IUITO MPACAKHYTHl MaThIBaMi TPAHCLPHAIHTHACI 1 MeTa(i3iuHBIX HOLIyKaY.

IMamixk npsicyTHacumo i aacytuacuio bora

An3iH 3 BAAyUYBIX KpHITEIKAY JK3HEYcKkaii mKkois!l A. beren y Haprice «HaraTka mpa itTapaTypHYIO KPBITHI-
Ky» (Note sur la critique littéraire, 1955) micay, mTo mas3ii yiaacuisa y>KbIBAaHHE MOBBI, SKO€ YIIJIbIBA€ HA YbI-
Taya HEe CTOJIbKI HEMACP3IHBIM 3HAYIHHEM CJIOY, KOJIbKI TasMHIIAM, AKYIO 1a3T y iX 3aKiouae, yaciel 3a ycé
He ycBenamisitousl raTara [9, s. 151]. Y Hapeice « KpbIThIK 1 aHTaxkaBaHacuby (Critique et engagement, 1948)
&H 3ayBaxkay, mrTo Jr000€ CI0Ba, IpaMoyJeHae MmadTaM, Jalydaciia Aa Bsulikara BbIKa3BaHHS, SIKOE€ ¥ TITHI
yac CKJazae JanaBenrBa. Ha sro YIuipIBaios He TONBKI JTiTapaTypHBIS TAKCTHI, i€ 1 HABYKOBBIA aJKPHIIII],
1 3HAYHBIS YYBIHKI JIIO/3€H, a TAKCaMa riCTapbIYHbISI IPAIIChl Ba YC&l 1X cKiIanaHactli i pa3HacTaiHacii. Takim
YbIHAM, CJIOBBI M1A3Ta aJKa3Balollb aJJHAYacoBa HA SAr0 aca0iCThISA BBIKIIIKI 1 HA MAYHBIS BBIKIIIKI OOJIBIII aryJib-
Hara xapakrapy [9, s. 142]. Haar npsr afgcyTHAcCIi HEMAacpdTHBIX IBITAT 3 TBOpay A. JDx. Iemmams ¥ massii
JI. I'roK 11i BiIaBOYHBIX CIACHUIAK HA SITO KAHIIIIIIBI MBI MOXKaM CMella CIBSIPKallh, IITO iX (K cydacHiKay,
CyailublHHIKaY, iHTANIEKTyanay 3 najoOHai csMeifHal TicTopbIsil) Hena30e)kHa XBaJsIBaJll aJHOJIBKABEIS TIpa-
OsreMbI, 3aitmMaii ThIs caMbls dinacodcekis 3araaki 1 TasMHinbl. Heabxomaa 3ayBaxsins, mTo JI. ok, sxas
3’synsenta aMepelkaHKai y TpoLiM HakajieHH1, 3aycéapl 3aXoyBajia CBIA0MAacllb CBAro HalbIsIHAJIbHATA T1a-
XOJDKaHHsI 1 pastiriiiHail ciagusiHel iynaismy. Tak, y Gisrpadiunsiv Bepibl «Jlerenaa» (Legend) ca 3060pHika
«Tperymd Axinay (The triumph of Achilles, 1985) mastaca pa3Bakae HaJ TPariYHBIM JIECaM CBAWTO A3e7a,
stypaickara imirpanrta 3 BeHrpsli, 1 cuapmkae: «3aycénpl ka3alp npayay — BOCh IITO ObUIO BhIpaTaBaHHEM
Harmrara Hapoaay [ 10, p. 216]. Y raTeM xa 300pHIKY, anpada iHIIbIX 0610JIeHCKiX TIKCTaY, TOHKYIO MadTHIYHYIO
THTAPIIPATAIBIIO aTphIMay TAIMYIBIYHBI MiJIpall mpa HeMay s Maiices, sikora )opcTKi (hapaoH BhITTPadoyBay,
MPBIMYILIAIOYBI BBIOIpallh MaMi>K apcKail KapoHaii i pacmajieHbIMi ByIJIsIMi. APBITiHAILHBI CEOXKIT CTaHOBILIA
TYT TaJCcTaBal Uil pa3BakKaHHSY TIpa CyTHACIlh iCIiHbI, bora i yajmaBewara mphI3HAYIHHS. AJTHAK MECHaBiTa
ToM Bepmay «/[I3iki kacau» (Wild iris, 1992) y nHaiibonbiuaii cTymneHi, Ha Hamly IyMKy, HaOmixaenma na
TIaNaridyHbiX KaHmpnieid A. Jbk. [emans, naBomie sAkix mii yanaBeka biOmii 3aMiIsl — Sro «cscTpay, a He
«Mariy», siKoi sHa Obuta Auis s3bprYHiKay. KpBITBHIKI 3 3aXarieHHeM Ticaii mpa Y3HEchmacilp JipsldHara TOHY,
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MPapOIIKYI0 IHTAHAIIBIIO 1 IYXOYHYIO IVIBIOIHIO, SIKis MpajJdMaHCTpaBaia ma’Tica ¥ cBaiM CEMBIM 300pHIKY.
Jlitaparypnae acsiponnse 311IA an3HaubLia SIr0 BBICOKYIO BapTacilb, kaii ¥ 1993 1. y3uaraponzina JI. [mok
npacTebkHal [lymiTmppayckaid mpaMisiii. ACHOYHBI MaTbly «/[3ikara kacaday — pyroiiBas mpama ¥y cajise,
y3aeMaJladbIHeHH] YanaBeka i MpeIpoJbl, ¥ SIKiX MaHye OparapcTBa, a He IMKHEHHE MalnapaJKkoyBaib i TpaHc-
(apmaBallb aIaTIIiBBI CBET PaciliH 1 XKbIBEN. Yce Bepibl 300pHiKa MOXKHA T (35TIIb Ha TPBI KATTOPHIi MTaBO/I-
JIe TIEPCIIEKTHIBBI, 3 SIKOW STHBI HAITICAHbI: IITa MEPCIEKThIBA MPBIPObI, bora 11i yanaBeka — JTipeldHal TepaiHi
JI. Tmrok. Yo mepisl Beplll, HaricaHbl 3 MEPCIEKTHIBBI KBETKI, 33/1a¢ TOH ycsaMy 300pHIKY 1 IpbINaabiMae
3aCJIOHY HaJl aHTaJariYHbIMi KaIITOYHACISAMI, SIKisS 3HAHIDI ¥ iM cBaé ammroctpaBanHe. [9Ta Bepmr «/I3iki
kacau» (Wild iris), Ha3Ba sikoTa HE3MapMa Jjaja Ha3By [JIaMy 300pHIKY.

At the end of my suffering / there was a doov. /| Hear me out: that which you call death | I remember. //
Overhead, noises, branches of the pine shifting. /| Then nothing. The weak sun / flickered over the dry
surface. // It is terrible to survive / as consciousness | buried in the dark earth. /| Then it was over: that
which you fear, being / a soul and unable / to speak, ending abruptly, the stiff earth | bending a little. And
what I took to be / birds darting in low shrubs. // You who do not remember | passage from the other world /
I tell you I could speak again: whatever | returns from oblivion returns | to find a voice® [10, p. 272-273].

JKBIIEBBI MBIKIT Kacada ¥ TITHIM BEPIBI CTAHOBIIIA aJICTOPBISTH IS TYXOYHBIX MOITyKay JaiaBeka: 1EM-
Hall HOYBI JTyTITB, sIKasl 3aBApIIacia CBiTaHkaM. ATHAK cyxas, YEMHAs 1 HcopcmKas 39MITSI He CyTIpalbliacTay-
JISieIIa TyT 3HEIIHAMY CBETY COHIIA i ITYIIBIHBIX CTIeBay — HaaJBapoT, YC& rITa Ha POYHBIX MTPaBax HaJIEKbIIb
Jla apraHigyHara CBeTy MPBIPOBI 3 SATO IBIKJIaMi 3aHATIAAY 1 aApaKIHH, YBACKPAIIIHHS 1 MTaMipaHHs. Xapak-
TOPHBIM JUIS THAJIOTI iy1ai3My, skas abaripaerina Ha 6i6neiicki MaHi3M®, ITalaella Toe, INTOo iCHaBaHHE aIHOM
TOJIBKI JTYTITBI, CBSAIOMACIII TTa TOM OOK JKBIITITA XOITh 1 MardeiMae, alHaK HelayHaBapTacHae 0e3 aamaBenHara i
mena. IlakazanbpHa Takcama, IITO JIPBIYHBI TEPOH, K1 ¥ BEIHIKY TpaHChapMaibli 3HaX0I311s CBOH Tromac, ycé
K HE aIKphIBae YblTaqaM caMy TasMHIIy CMEPIIi: SYpINCKIX TIoNaray CripaJBeKy 3aiiMana Halmeprn nadpam-
3eifHae KBIIIE, a He Mmanapabs3Haci macMsapoTHara icHaBaHHs. L{ikayHacIlh XPHICITISIH N1 aIlONIHIX 3HAMII-
na cBaé OJickydJae JiiTaparypHae amIrocTpaBaHHe ¥ «bockait kamenbli» Jlants Amir’epsl. JI. ok crakoii-
Ha pa3Bakae HaJ BSUTIKIM HEBAOMBIM — HaJ KOJa3BapOTaM KBIIIA, YacTKal sKora 3’ syiseria K JajaBek,
TaK 1 KBOJast paciiHa. Aboe sHbI, KapbIcTatodbics TapMiHaoriaid A. J[x. ['emams, marpaOyronpb 30ayneHHs,
aboe yBacaOMAIONs XyTYdU MBITAaHHE, YBIM aKa3, aboe ChIXOA3AIb Y HEOBIIIE 1 3MOMBHBIA BIPHYIIA 3 ATO.
Ix iMmmineITHAE CymacTayjIeHHe — IITa Tas caMasi 3[[0JbHACIb ITePaKbIBAIlh 3BBIYANHBIA 3MapPIHHI SIK TyX0Y-
HBIS TIPBITOMTBI, SIKask ObIIa KITFOUAaBOM MJIS TROPBIA aMephIKaHCKara paBiHa, iIMKHEHHE OadbIh MeTadi3iqHbBIA
sIKacIli ¥ HaltMeHIai ca 3’y HaTypalibHara CBeTy i ThIM IiepaMarailb BeUHYIO JIOICKYIO aIqy KaHacCIb aJ STo.
Boch miTo ga3Bansge ynmacHBIM MakyTaMm 3aKOHYBINIA ¥ caMbIM iX BBITOKY. [laayti y3u€cnacti, mynoyHaciti
1 TasIMHIIBI HI0auHAa 3TIBAONIA TYT Y aIHO.

Iame Bepm ma HasBa «Pisuiki» (Violets), Takcama HarTicaHbl 3 IEPCIIEKTHIBBI KBETAK Y Ca3€, OOJBIII BBI-
pa3Ha mepajae CynaThIKHEHHE iIMaHEeHTHAH pIdaicHACII 1 yaJlaBeKa 3 S0 TyTOM Ta TPAaHCIPHIPHTHACIII.

Because in our world | something is always hidden, | small and white, / small and what you call /
pure, we do not grieve | as you grieve, dear | suffering master; you | are no more lost | than we are,
under | the hawthorn tree, the hawthorn holding | balanced trays of pearls: what | has brought you
among us | who would teach you, though / you kneel and weep, / clasping your great hands, / in all your
greatness knowing / nothing of the soul’s nature, | which is never to die: poor sad god, / either you never
have one | or you never lose one® [10, p. 295].

In3s HepackpeITail TasMHIIBI — HAA3BBIYAN BakHAH — mayTapaena ¥ «Disikax» 3 magBoeHai cinaid. «Ya-
JIaBEK raToy MpbI3HaIb bora, siki 3HaxXoA3iIa mobay, Yblsd MOI] BiJJaBOYHAs, a BBIPaK 3pa3yMeJlbl, YbII0 XBaITy

4CroHUBLTICSA Mae MaKyTHl, / 1 aa4gbIHiTICS A3BepHl. // [lacimyxaiilie: Toe, ITO BBl HAa3bIBaelle CMEPIIIO, / s maMsTaro. // Yysals ObUI0
rOMaH, IOpax CaCHOBBIX raliH, / MOThIM Hivora. Crabbl Omsick CoHIa / Ha cyxoe maBepxHi. // I'9Ta jxaxiiBa — BOCh TaK BBDKBIBALIG, / ca
CBSIIOMACIIIO, / TaxaBaHail y néMHai 3smuti. // IIoTeIM raTa Ipaifiuio: Toe, IITo Bac Iy ae, — ObIIb AyIIoi 6e3 MardeIMaciii / raBapbIib,
yc€ panTam CKOHYBLIACS, 1 XKOpPCTKas rieba / TOJbKI KphIXy BapyxHynacs. | Toe, mTO MHE mananocs / BaXJaHIHAIO NTYMIAK y Hi3KiX
KycTax. // Bpl, XT0 He mamsTae / mepaxofy 3 iHIara cBeTy, / Kaky BaM, st 3HOY Mary raBapbiib: yc€, / ITo BIpTaewia 3 3a0bIis, BIp-
Taela, / kab 3HaicIi CBOI royac’.

*SIk 3ayBaxae macnequsik Tanmyna P. Kineppacep, clioBa «Hedeln, AKoe § CydacHBIM 1yphIlie Mae 3HaudHHe ‘Iyma’, y Gibneiickim
1ypBIlie MOXKa IepakiIafalia sk Kpoy, Iefia Il yajaBek y 3aJIe)KHacLl aJi KAaHTIKCTY; 1yai3M yacoy bibmii He pasmisnae kKaH(IiKT mamix
JIyIIOH 1 1ieniam i HaBat He pasassuise ix [11, c. 103].

%“Bo § HauIbIM cBelle / HelTa 3ayCE b CXaBaHa, / MaJleHbKae i 6erae, / MaTeHbKae i, K BBl Kaalle, / UplcTae, MBI He OsyeM, / K ThI
Osiayeril, napari / racmazgap, ITO MaKyTye; / Tbl 3a0imyKay He OO0blIiL, / 4bIM MBI, A TITHIM / TJIOTaM, I1aj IIoram, siki TpeiMae / uBépaa
MaTHOCKI 3 MIEpJIaMi: MITO / TIPBIBSUIO 11s10€ CSIPOI HAC, / KAl MBI 11s10¢ HABYYbUTI, XaIls / ThI KIICHYBIII 1 TUTAYaIll, / CIICKAIOYbl CBAC BSLTIKis
PyKi, / Ba Ycéit cBaéit Beiubl THI HE Beaelll / Hidora mpa CyTHACHb AYIIbL, / IITO HIKOJTI He MaMipae: OemHae cMyTHae 00CTBa, / ainbp0o
¥ ua6e sie He OBLIO HiKOIMI, / a7p00 THI HIKOMI i€ HE CTPALIII .
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MOYKHa aauyib. Ajie Hsa0auHara bora [3pains 1spkka 3pa3ymerib, 00 Aro MOIl YacTa HecHacilirajabHasi, BRIpaK
HSSCHBI, @ XBaja cxaBaHas», — mima A. JIxx. Temsnb, aHamizyroubl 0i0eiickis kHiri npapokay [12, s. 308].
Bobpas uacocvyi cxasanaza, benaca i uvicmaea, a TakcaMa mapayHaHHE pPachl 11 TXKDKY 3 MepiaMi aJichl-
Jae 4biTada, 3Haémara 3 0i0neiickail TpalIbIlbsAi, Ja HOBa3alaBeTHAH MPBITYHI Mpa KyIa ¥ MOoNIykax Mpbl-
roxeix nepnay (My 13:45-46), sxis cimBanizyronpb lapctBa HsabecHae. HeabxonHa aa3Havblnb, MTO TITA
XPBICIISTHCKAS TIPBITYA (2 TaKcaMa dThIKa 1 3¢TaThika HoBara 3amaBety ¥ 1137161M) abaBsizaHa CBaiM iCHAaBaHHEM
HaMMepIn cTapaxpITHA criamdbiHe iyaaismy [13, ¢. 75; 14, p. 4-9]. dacnenusik bioaii M. Toynasp miusiiip,
LITO TTaJI9ac JlitaparypHaii npamst ayrap EBanremns naBomie Maunges abamipaycs Ha EBanresie naBomie Map-
Ka 1 mamsIpay Siro, KapbICTAIOubICS METaJaM MiApalia, — CTapaXbITHASYPIMCKAaH TPaabILbIsIi KaMEHTapbIsy
na IlicanHd ¥ BBIVISAA3€ BYCHBIX MAJaHHAY, MaByYalIbHBIX MPHITYAY, TICTAPBIYHBIX aHEKIO0TaY, MPAKTHIYHBIX
napaz i . 1. Minpambl Obini 3adikcaBanbl ¥ miceMoBaid ¢popme ¥ 111 V creT. H. 9., agHak smdd Jia raTara
LJIBIS TTaKaJIeHH] Befami ix Ha mamsans [15, p. 11]. Anamisyiousl npeiTdy mpa Kynma i nepisi, M. [oynap
napayHoyBae sie 3 HaJ[3BbI9ail maJ0OHBIM TAIMYABIYHBIM MiApaliaM, ayTapcTBa SKOra IpbITicBaenia paBiHy
Cimeony 6en FOmy, siki xb1y kans 150 1. H. 3.: «J]a yaro raTa majgobnae? Jla taro, XTo aTphiMay y CIiagubiHy
BsJTIKae IoJie ¥ MphIMOPCKal MPaBiHIIBI 1 TAHHA STO Tpajay. A MaKyMHIK MalIoy 1 mepakamnay mosie, 3Haimoy
TaM ckapb ca cpa0opam, 30J1aTaM, KallITOYHBIMI KaMsHsIMI 1 mepiami. Taxbsl mpagaser 3acmymiyces» [15, p. 373].
[MaBomie maciaemybika, LAjdKaM BEparojiHa, IITO PABIHbI YacTa BBIKAPBHICTOYBAJ MMaM0O0HBIS MPBITYBI 1 IITO
eBaHremcT MarBei aganraBay ix ga XphICIISTHCKa# Tpaabiiibli. Sk ObUTO 3ayBaXkaHa BbIIIH, JI. [J1F0K axBOoTHA
BBIKApBICTOYBAae TPAIBIIIBIIO MiJpalia, HaJaroubl CTAPAXKBITHBIM TIKCTaM HOBBIS COHCHI 1 OJlicKyYae masThId-
Hae repayBacabneHHe. Mo)kHa CIBSIpyKallb, ITO TaKasi CTPATIris 3HalIa cBaé BeIAYIEeHHE 1 ¥ « Disikax».

AJe ¥ 4bIM CyTHAcIb 1 BapTacip r3Tail TasMHIIBI, TITara cxapaHara ckapOy ca cpa0pam i KalTOYHBIMI
KaMSHAMI, Oenvimi 1 uvicmuimi iepaami? Y camiM sro icHaBaHHI. KBeTki ma3bayneHsl cMyTKy, 00 Bearoib
Tpa HasyHACITh YarocChlli iHIIara ¥ cBelle, 4arochlli Oopiara, i raTara s iX JaCTaTKOBa, sSIK MaBiHHA OBIIb
JACTATKOBA 1 IS Tacmajapa, TaMy IITO BEpI 3HOY IMaaKpaCciliBae POYHACIH CyiCHaBaHHS YaslaBeKa i MPBIPO-
Ie1. SITo camoTa i CI€36I BRIHIKAIOIE SK 3 HIBEAAHHS, TaK 1 3 HA3MOIBHACII MPBI3HAI Cs10e OMi3KIM /1a 1HIITBIX
TIPBIPOHBIX 3’ 5IY, aIMOBIIIIA a1 17131 CBaEil BEIKITIOYHACTI, CBAaiX OJyKaHHSY Y Uy>KBIM 1 BAPOXKBIM SIMY CYCBEIIC.
An3iHBI criocab ma30bIIIIa raTai axdyKaHaclli — 3BIpHYIb yBary Ha TO€, IITO HAaBOKAJI, 1 aAYyIlb CBAIO MPHI-
CYTHACIIb y TIPBIPOJI3E, CAPOJ 3 Sy, POYHBIX YallaBeKy 1 amHadgacoBa cBATHIX. A. JIk. ['enmans mima: «Yac — rata
npsicyTHacib bora ¥ ceere. EH HesayBaskHa IPBIXOA3illh Y KOKHEI MOMAHT, i a0aBsA3aK YalaBeKa — ObIIb TPbI-
cyTHBIM. <...> JIéc uamaBeka — 6bIIb CymobHikaM Bora, i MinBa’ — raTa YUBIHAK, y AKiM YaTaBeK HPBICYTHEL,
raTa YA3el; a TpaX — raTa YublHaK, Yy sKiM bor 3acraeria an3iH, rata aqdykdHHE. YUBIHKI, y SKiX 4ajaBek
aJKpbIBae OOcKaclb, — rITa MpadBbl aaKymieHHs. CyTHACIh aaKyTJICHHS ¥ ThIM, Ka0 maka3allb CXaBaHyIO CBS-
Tacllb, 3aTOCHYI0 Oockacub» [6, s. 312-313]. MeHaBita Tak aJKpbIBaclia IUISIX Ja Clia3HaHHSI HeyMipydacii
IPBIPOAIBI 1 YajaBeka, sikas syIHae 1X y BeuyHbIM OparapcetBe. bockacipb, cxaBaHas ¥ KBeTKax, €clib cama IMpbl-
TaKOCIb, STHA BSIJI3€ ThIX, XTO 3/I0JBHBI a[9yIlb s¢, /1A Madymls Y3HECIACI 1 a pa3yMeHHs CyTHACII YiacHal
nyuiel. Tol, XTo He 3BsIpTae Ha sie YBari, BplpadaHbl Ha MeTadi3iuHyI0 CaMoTy.

[HImIBI acmekT amuykaHacIli JajgaBeka — TATHIM pa3aM aj iHIIara JajaBeKa — acBATIISCINA ¥ BEPIIBI
«Kpacagik» (April).

No one’s despair is like my despair — | You have no place in this garden / thinking such things, produ-
cing / the tiresome outward signs; the man / pointedly weeding an entire forest, | the woman limping, re-
fusing to change clothes | or wash her hair. /| Do you suppose I care / if you speak to one another? | But [
mean you to know / I expected better of two creatures | who were given minds: if not / that you would actu-
ally care for each other | at least that you would understand / grief'is distributed | between you, among all
your kind, for me / to know you, as deep blue | marks the wild scilla, white | the wood violet® [10, p. 294].

I'>TeI Bepmn HammicaHBI 3 TMEPCIEKTHIBEI bora, ski ¥ «JI3ikiM KacadeD» IphIMae abjiidda cTomiieHara
OarpKi, MTO Ha3ipae 3a cBaiMi CBaBOJIBHBIMI, 3aHA/ITa CAMAaCTOHHBIMI M3eIbMi. «BaM HsIMa MecIia ¥ TIThIM
caj3e», — Kaka EH, i TOTBIS CIIOBBI BAPTAONb YHITAYa Ja MAYaTKy ycix madarkay, na Kuiri Bemms: mep-
MapPOTHBIM TPaXxoM MY>KUBIHBI 1 KaHUYBIHBI ¥ iHTApHOpITarel JI. [0k cTaHOBINMIA HE CTONBKI HEMACTyX-
MsTHACITb, KOJIbKI J0OpaaxBoTHA aOpaHBII caMOTa i CMyTak, 3TalaHbld yxko ¥ «Dismkax». Kami pacmias
¥ manspaIaHIM BEepITHl CaKkoiHa TiyMadalb 0eCCOHCOYHACITh YajaBedyara caMaaadyKoHHs, To bor agkpeiTa
naKapae monsei 3a aro. I'dTak xka agkpeita En BEIpamae mpaGaeMy ToambIdi, sSkas 3aiimMaja dajiaBelTBa

7V iynai3me — 3amaBe3b; HAGOKHEI, T0OPHI, XBAJICOHBI YUBIHAK.

8 «HixTo He aJaiiBaeria Tak, fK 5...» / Bam HsiMa Mecnia ¥ TaTBIM canze / 3 TakiMi TyMKami, 3 HaIaKy4TiBbIMi / 3HEIITHIMI 3HaKaMi:
MYy)K4bIHa / CTapaHHa MParoJBae LRIkl JIeC, / KaHubIHA KyJIbrae i afMayiseniia 3MsHilb BOIPAaTKy / 1i maMblibs ranasy. // Ber nymaere,
MHE He Y€ poyHa, / 1l pa3mayisierie Bbl Mixk caboii? / Asie s xauy, Kad BbI BE/Iai, / IITO 5 Yakay JIeMiiara aji 13BI0X i1CTOT, / HaI3eJCHBIX
po3yMam: KaJi He Taro, / To BbI OyA3elie KIamnarima aJHo 1pa agHaro, / To Xarsd 0 3pasyMeHHs: / Topa rnaji3elieHa / maMixk BaMi, ITaMixk
yciM BalllbIM poaaMm, Kab st / ma3HaBay Bac, siK IIBIOOKI ONaKiT / af3Hadae mpanecky, 6enpb — / JTACHYo QisuIKy’.
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ANIYY § SMOXY POCKBITY CTAPAKBITHBIX HBIBiMi3anblii. A. Jlk. Tennis cupapkae, MTO 30apIHHI, AKisd 11
HAC 3aCTaroIlIa TasMHiIaii, 3 bockail mepcrekThIBBI MarOIlh CBOI aIBEUHBI COHC, 1 IFOOBIS IIPAIdChl HATYPaIb-
Hara CBETy He IMayblHAIONNA i He MpaxoA3slb BBINaAKoBa, 0e3 NmpblublHbL «[IpbIpona manmapaakaBaHa siro
MATaHaKipaBaHai BOJI, a YaTaBeK, IKOMY MagapaBaHbl Ya3en y Sro Myapacrii, 3akiIikaera ga Taro, kab skKbIIb
ajZKaszHa i ganamaraup bory ¥ agkyruieHHi cBety» [6, s. 87]. 3gonpHacup nepaxkpiBalb Topa i makyThl — Ta-
Kas X IPBIKMETA JIFOACKOTa POAY, SIK aJIMETHBI APKi KOJIEp — YJIacIiBacIlh JII00OM 3 JIACHBIX KBeTak. bombmr 3a
TOe, MEHaBiTa IITa IpbIKMeTa fa3Baise bory Gaublp i nasHapamb monseil. Y «Kpacasiky» En Boisynse cabe
sk Tol, XTo raBapbly 3 erimusHkail Arap i arpeiMay an se iMa boe, saxi 6auviys mane (by 16:13). TlaBoane
paBiHICTBIYHAN IHTIPIPATAIIBI, TATA 3HAYBIIb, IITO [0Ca «0aubIlb MPBIHIKIHHE TPBIHIKAHBIXY 1 ClIauyBae
M, HsmIen3stubl Hi Ha wto [17]. Cromnensl 1 pasapaxuénsl, bor 3 «KpacaBika» HemagoOHbI Ja AackaHasa-
ra bora cBarora Ayrycriina, ®aMbl AKBiHCKara i ayrapay karaxizica PeiMcka-Karaminkait 1apkBbl, aje i19s
Bockait mackananacui, sk 3ayBaxae A. J[x. ['enmsnp, HeynacuiBas Tpasllsli 1yaaizMy. «SlHa HapomkaHa HE
npadeThIYHAN pINIrisii, a rpavackait ¢inacodisii; raTa IariyHbl acTynaT, a He paMasi, HeriepaaioibHast, nep-
IIacHasl prakibigd YaiaBeka Ha Sro pavaicHacub. Y makanory bor He Ha3piBae Csa0e mackaHaibIM — €H Kaxa,
ITO 3padiy HIBONBHIKAY CBaOOAHBIMI JOM3bMI» [1, p. 97-98]. Canpaynsl, bor, fki 3’sBiycs nepax Maiice-
eM, kazay grom3sMm He mpa CBaro Oe33araHHacIlh, JacBemMdaHACITh ITi 1HIIBIA MMaOOHBIS ITyHKTHI MapKOyHara
KaTaxizica, HalBaKHEHIIBIMI 3 1X 11 SIro ObuIi MI060Y 1 cauyBaHHe [6, s. 88]. AyTaHThIuHAN Oibneiickait
imasit A. Jx. I'emdne HaseiBae YsayneHHe npa ansinara bora, SIki 3°symseria meprianpelapiHail KacMidHara,
CycBeTHara aJ3iHCTBa: yCe CTBOPAHBIA IM icTOTHI maamapakoyBarolia YHiBepcaaIbHbIM OOCKIM 3aKOHAM i 3a-
JISKallb aJiHa aJ] aJiHOM. ATyJIbHAs TasMHIIa JIIO3€H, 30paK, KBETaK 1 NTYIIAK — I'3Ta TasMHiIla 1X iICHAaBaHHS.
Pazam 3 TeIM A. JIk. ['eniamb migsinb, mTO ATHIYHAN MTaMBUTKal OBLTO 0 3aXaruiia y3aeMa3aaesKHACITO PBI-
POJIBI i YaaBeKa, 3TiBallla 3 JyXaM aJ[31HCTBa, 3a0bIBalOYbI ITPa HEaOXOMHACIH 3ITyJalia 3 OIKHIM y ST0 00T,
3a0BIBaIOYBI TIpa JIF000Y 1 crladyBaHHE, OOCKIS T1a CBaiM MMaxopkaHHi. JISradil agdyBanp aa3iHCTBa 3 TIPBIPO-
Jlaif, 4bIM 3 IHIIBIM YajaBeKaM — 3 [Huiblm SK3iCTIHUBIUTICUKAN (inacodii: A31KyHOM, XBOPBIM, HABOJIbHIKAM.
Ane HemarysiMa JT00iIb yC€ YajaBelTBa i BECI IYaciiBae, ayTOHThIYHAC JKBIIIE, HE Nat00IYIIbI CIIsIpIia
acoOHBIX JIION3eH, sIKiMi O HeflackaHabIMi SHBI Hi TagaBadiics [1, p. 100]. Kaxyudsl cioBami «Kpacasikay, 1195
aquaro, sSKi adcalroTHAa HeMardysIMa Maa3saiilb, — IITa 1138, 3aCHaBaHas Ha HI3J0JLHACII JIFOOIIE OIIKHATa.
Inwibi — TOTA HE TIEKIIa, aJe JIIOA31, 3M0TBHBIS TPHIMAIlh aTHO a/IHATO ¥ MSKEIBHBIM arHi, sIKi HacaMp34 MOT OBl
OBILb 3€JICHHIO MPBITOXara caay. anaBek naBiHEeH IIyKallb JyXOYHbI KAaHTAKT 3 ONikHIMI, Tamy 1To Bor yakae
KaJli He JJacKaHasara, To JIemara — IIpbIHaMci Toi Mo6OBI, Ha AKyI0 310J1bHEI E1 CaM.

Hapamme, y agapiM 3 Bepmay usikna «Bsaapasay (Vespers) JI. [mrok npananye yciayxanmna ¥ cMemsl aaka3
yayiaBeka bory i mpeipomse.

Even as you appeared to Moses, because | I need you, you appear to me, not / often, however. I live
essentially / in darkness. You are perhaps training me to be / responsive to the slightest brightening.
Or, like the poets, | are you stimulated by despair, does grief | move you to reveal your nature? This
afternoon, / in the physical world to which you commonly | contribute your silence, I climbed | the small
hill above the wild blueberries, metaphysically | descending, as on all my walks: did I go deep enough /
for you to pity me, as you have sometimes pitied | others who suffer, favoring those | with theological
gifts? As you anticipated, / I did not look up. So you came down to me: | at my feet, not the wax / leaves
of the wild blueberry but your fiery self, a whole | pasture of fire, and beyond, the red sun neither falling
nor rising — | I was not a child; I could take advantage of illusions'°[10, p. 317].

[lepmas acarsiambls, SKyr0 BEIKITIKae ¥ ubiTada Metadapa evicany y acui (1oJie KBETaK, 3a1iTae YbIPBOHBIMI
MPOMHSIMI COHIIa), — r3Ta 3HaKaMiThl 3mi304 3 Kuiri Beixany: 3’ synenne bora (i anéna boxara) nepan Maii-
ceeM y IIPHOBBIM KYCIIe, sIKi rapay, aime He 3rapay (Buix 3:/-6). KameHnTyrousl ra161 dparment, A. JIx. [e-
urnp mima: «llepex abnivuam Takora g3iyHara gaxra Maiiceii ckazay: “Ilaiiny 1 man3iymtocs Ha r3Ty BSUTIKYTO
3’siBY, 4aMy KycT He 3rapae”. Ha merranne: “Uamy?” — Tak i He 3Ha171u10§1c;[ anka3. Campayabl, SK MardsimMa,
Kab cBeT BLITpBIMJ'IlBay 0ockyro npeicyTHacub? MardsimMa, COHC I'3Tail 3°sIBbl MEHaBiTa ¥ TIThIM. 3’ sBisacs He-
LITa HOBae: aroHb, SIKi najnae, ajne He masaae. [ 9Ta cBeybuIa Mpa HOBHI Mapajak y agHocinax bora i yanaBeka,

°T. B. Cinina 3Haxom3iue mago6Hy0 mpableMaTsIKy §%K0 ¥ erimenkix TakcTax amoxi Capamasra napersa (XXII-XVI crer. na
H..): y «IlecHi Apdicray i «['yrapisr PacqapaBanara ca cBaéit nymoii» [16, c. 26-27].

""“Hapar Tax, sx TsI 3’siBiycs Maticelo, 60 MHe / ThI IaTpGHBL, THI 3°Ay/IsA€ICS MHE, aje / He HaATa yacTa. S1 KbpIBy 360mbIIara /
¥ emMpsl. MardbiMa, Tl ByYbIII MsIHE, SIK OBILb / UyJai Ha KOXKHBI Tpooutick csria. L{i, sik masray, / 1s10e HaTXHse aquai, Hysxo ropa /
3MyIIae I10e aaKpHIIb HaM cBato Hatypy? CEHHs amoyaHi / § Gi3iaHBIM cBelle, SKOMY 3BBIUaifHa ThI / JOPHIII cBaé MayJaHHe, s 3a0pa-
nacsi / Ha MaJIeHbKI maropak Haj A3iKimi 4apHinami, MetadiziuHa / ChIXOQ3514bl, SIK HA YCiX MaixX Mmansipax: Ii s 3aifliuia JacTaTtkoBa
nanéka, / kab Tl MsIHE TaIIKa/iaBay, sIK 4acaM IIKaayemll / ThIX, XTO MaKyTye, 1 agopBaei ix qapami ayxy? Sk Tbl i yakay, / s He maris-
n3ena yropy. Tamy ThI CHIIIOY 1a MsiHE: / Ta MaiX HOT, HE BAaCKOBBIM / JIicIIeM A3IKiX YapHill, a cBaéil massIMsHal 1CTOTAM, IAJIBIM / BBI-
raHaM y arHi, a fajeif — YbIpBOHae COHIIA He 3axX0/3is1a i He majapiManacs... / I He ObL1a A3ileM: s Maria nabadslib KapbICib Y LTF031aX .
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a MeHaBiTa: Kad aJKpbIIb HEINTa, EH naBiHeH raTa 3aciaHinb, kab maa3suiinua cBaéi MYJIpacIIio, En maBinen
cxaBalp cBaro Moil. ['9Ta 3pabina aakphInué MardeiMeIM» [6, s. 241-242]. Ha nieiTaHHi, sSKig 3a/1ae JTipbIlaHas
repains JI. ok, Takcama He 3HAXOJ3illa HEMACPIIHBIX ajKa3ay, aje sHa yrnapra npansreac ix 3ajaBallb:
TyT Oapanpba JamaBeka 3 boram — raTa HaCTONbBKI K aIaaHbl PAJITIHHEI MOIIYK, HAKOJIBKI €H OBIY TaKiM y HOY
3MaranHs SkaBa i anéna. JliTapanbpHae CHIXOMKaHHE YHI3 cTaHOBIiLa MeTadapail U moyHara yrnajaky ayxy,
y SIKIM TepaiHs yakae 3’synenHs bora, Slki 6 MOr manenbine se, aJka3Balodubl Ha MBITAHHI, HEBBIPAIIATBHBIS
3a KOIIT aJHaro TOJNbKI JIFoicKora po3yMy. Bsipratousics na masteraaeix A3¢inineiit C. T. Konbpbimka, Mbl Mo-
JKaM CIBEPA3ilb, IITO ITHI TIKCT MPBICBEYAHbI CYCTPIUBI HE 3 MPBITOXKBIM, a 3 Y3HECIBIM, SIKOE JIae MadyIie
MOYHara 3axarjieHHs i aJHa9acoBa MPBIMYIIAe aIdyls YIacCHYIO Mi3dpHacup. [layTaparous! i mpansarearodsl
My «KpacaBikay, repaids BblKa3Bae MEpKaBaHHE, IITO aCHOYHBI MaThly bockara aaKpbIIs — raTa crnady-
BanHe Tocrmasna amguaro, yHikanbHae madynué, ma skiM EH ma3Hae gamaseusl po. Ale Ii icHye campayisl aj-
KpBIIUE, Il He 3’ syJsiena ssHO BBIKIIIOYHA UTI031s1i CTOMJIeHara, HilyacHara JyauaBeka, siki Obly ma3zoayneHsl
pazaciii A3SIIHCTBA 1 ¥ 1apOCIIBbIM JKBIIII IIyKae TOJIbKI HMPBITOXbIX 11k0311H? Crpadyrousl ajka3allb Ha raTa
TIBITAaHHE, YbITa4 BBIMYIIAHBI 3HOY 3BAPHYIA Aa KIFOYaBOW MeTadapbl naiaiodara Hojs i pasriensels se
He ToJbKi ¥ kanTaKcIe KHiri Beixany, aje 1 ¥ kKaHTIKCIE BIoMara Mijpaiia mnpa Toe, K marpeisipx Aypaam
cyctpay bora i maBepsry y SAro. [TaBoite raTara TasMHigara T3KCTY, KATiChIli AypaaM BaHApaBay 1a MyCTHIHI
i YOaubry manai, siki ObIy acBeT/ICHBI arHEM. 3/31yI1eHbl, €H MDKBOI 3anbITay yeibix: «Hsyko ¥ raTeiM nana-
Bl HIMa Tacmanapa?y» Tanmel mepan iM 3°sBiycs bor i ankazay: «S racmamap ratara namama» [18, p. 11-12].
Pagin I. Kymaep, anzin 3 Byunsty A. Jx. [enms, 3ayBakae, ITo MHOTIS CTAaroia3i HalOONBITYIO MiKaBacIlb
JUISL STYPIUCKIX TI0JIaray ysayisia clioBachallyusHHE dceemienvl azhém. IcHaBall a3Be HaWOOJbII HAITYJIsp-
HBISI SITO IHTIPIPATAIBl. 3roAHA 3 MepIIai, manall 335y aj CBATIA MIMATIIKIX TaXOAHAY 1 CBeYaK, MOJIBIMS
SIKIX MOKHA ObLTO Ta0aublllh Y BOKHAX. [IphITOKbI, Oaratel, 100pa acBETICHBI OyJbIHAK CIMBAJIi3ye TYT CBET,
SAKi @XKBIYIAe 60CKas MPHICYTHACI. FH MOYHBI cXaBaHara c3HCY i CTBOPAHBI ABOJIE Pa3yMHATa, XOIlb i Hajl-
3BBIYAM CKIIaJlaHara IJlaHa, y SAro €CIlb BENIUHBI racmajaap, SKi MpbiMae MYyAPBIS PalIdHHI i MaaTPhIMITiBae
napanak [18, p. 12]. IpeIxineHiKi APYTro# IHTIPIPITAIBI CHBSIPKAII, IITO CaM Hajall rapdy y arHi naxapy
i AYpaam a3iBiycs, mTo racmagap He parye cBato Maémactib. bor, SIki 3’ sBiycs nepaj cBaiM aiJaHBIM BEpHIKaM,
JlaKaphly sSro 3a Toe, IITO EH caM He cripadaBay janamardbl, HaBaT HE MayMay NaTymbiib arods [19]. Y raTeiM
BBITIAIIKY aJKa3HACITh A3eJIiIIIa MapoyHy mamik boram 1 gamaBekaMm, a iX agBeYHBI JBISUIOT ITepaTBapaciiina He
¥ madblHEHHI racrnajapa i HIBOJbHIKA, ajle ¥ aJHOCIHBI A3BIOX a0CaIIOTHA PO3HBIX 1CTOT, SIKisS THIM HE MEHII
3BSI3aHBI JIFOOOYIO 1 3ajIeKarb aHa aj aTHoOM.

[To €cuip MaNar0Ypl BHITAH Y TATHIM Ma3THIYHBIM TAKCIIe? CBeuaHHe IIpa IMAaHEHTHYIO JJaCKaHAaJacIlh CBe-
Ty Il [Tpa TPAHCIHIPHTHBI LisKap aJHOCIH YanaBeka i bora? Jliperanas repains JI. [irok He Mae nBépaara aji-
Ka3y: caMa sHa Baraerlia mamix ThIM, Kad MPBI3HAIE PIMKIs, Je3b CYyIAIIaNbHbIA 3’ TyIeHHi bora paanbHbIMi
i ThIM, Ka0 Ha3Ballb 1X LIIO3isAMI i 3HaicIi crakod. KaH4aTkoBae BBIpalllPHHE IATail IbUIEMbl HEMardbiMac:
CyTHACIIb aHOCIH YaiaBeka i bora Hembra abMekaBallh TOJBKI aTHOM IHTIPIIPATAITBISIH, 00 sSie MOXKHA 3HAMCIT
¥ KOXKHBIM 3 JIByX paJibIKallbHa PO3HBIX TOIVIAAaY Ha CBET, Ha TAKCT — SIK Ha MPAIry J0YTiX 310X paldini rata
aytapbl TanMmyqa i iHIIBISA SYPIUCKIS TIONATI.

3akaoudHHEe

VY 360pHiKy «/I3iki kacau» Jlyiza Mok masThIYHA acdHCOYBae aJHOCIHBI MaMiXK NpPBIPOAAl, dajaBeKaM
1 boram. Sle TipbIYHBIA TEPOi, sAKis pa3rydaeHa OyKaroIlh ITa HOBBIM DIIPMCKIM cai3e, mepaaaoibBaronb aady-
JKaHaclb aJ HaTypaJbHara CBeTy, KaJli YCBeIaMIIIONb ca0e YacTKai MpBIpObl; SIHBI IepaMaralob CBOH cMy-
TaK, Kaji axpajpkarons y cabe 1000y 1 criadyBaHHE 1 aJHAYIISIONb aJIHOCIHBI 3 IHIIBIMI JIto3bMi. Hapamie,
sIHBI HaOMiXKaro1a aa bora TobKi Tajbl, Kaji MPhIMAOLb HEJJACKAHANACIb 1 TapaJakcaibHACIh SIT0 HATYPBI.
I'mb100Ka ryMaHiCTBIYHBISA 11131, SIKisl HAra/IBAOIb JacBeq4aHaMy YbiTady npa Taanorito A. JIx. [enmns, a Tak-
cama MIMaTIiKis CIIACBUIKI Ha JIETEHIAPHBIS 1 PANITIHHBIA TOKCTHI AYPICKai TPaIbIIbli 1a3BalISIONb JiYbIIh
Bepbl JI. I'miok yacTkail Oararaii, *bIBOH 1 sickpaBaii TiTapaTypHail caI4bIHbI 1y1ai3MYy.
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